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a „Budapesti szállodások, vendéglősök és koresmárosok 
ipartársulata" által 1911. március hó 9-én (csütörtökön) 

a „Fővárosi vigadó“ összes termeiben rendezendő
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Bálanya : Burger Károlyné úrnő 
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székestől/. polgármester
Tiszteletbeli elnökök 
Palkovics Ede 
Blück E. János

Bundel János 
ipart, elnök

Blück Frigyes 
ÍTlalosik Antal 
ÍTlüIIer Antal

Pelzmann Ferenc 
Francois Lajos 
Burger Károly

Rendező-bizottsági elnök : 
Petánovits József

FI (elnökök
Baar József 

Pénztárnok : 
UJilburger Károly

Katona Béza 
Cigánybiró : 

Bokros Károly
R tiszta jövedelem lO°/o-a a szállodások, vendéglősök, pincérek stb. 
orsz. nyugdíjintézete javára, 1O°/o-a a vendéglősök és pincérek 
meneóékház-alapja javára, a többi a budapesti vendéglős-szakiskola 

és az ingyenes munkaközvetítő fenntartására fordittatik.

JEGYEK a meghívó eiőmutatása mellett válthatók : az ipartársulafi 
irodában (IX. kerület, Lónyai-utca ZZ. sz ám ); UJilburger Károly 
pénztárnok urnái (UH. kerület, Óvoda-utca SÍ. szám ); továbbá 
minden szállodában, vendéglőben, valamint este a p é n z t á r n á l .  

Zenekar: a m. kir. honvéd zenekar.
Pénzküldemények Petanovlts i— i Felültizetéseket a jótékony- 
lózsef úr címére intézendők célra köszönettel fogadunk 
(„mETROPOLE" szálloda). és hirlapilag nyugtázunk.

Kezdete este 9 órakor.
5zemélyjegy 6 kor. Családjegy (1 úr és 3 kölgy) 10 kor.

Ipartársulati ügyek.
Jegyzőkönyv, felvétett a „Budapesti szállodások, ven­

déglősök és koresmárosok ipartársulatának*4 1911. évi február 
Ló 18-án, hétfőn délután 4 órakor saját helyiségében: IX. 
kér. 1 ónyai-utea 22. sz. a., Gundel János ipartársusati elnök 
vezetésével tartott választmányi ülésről.

i. Elnök megnyitja az ülést s a jegyzőkönyv hitele­
sítésére Mohos Ferenc és Pelczmann Ferenc urakat kéri fel.

II. Az 1911. évi január hó 7-iki választmányi ülés 
jegyzőkönyve felolvasás után hitelesíttetik.

III. A „Budapesti pincéregyesület“ legújabb levelére, 
melyben ismét azt kéri, hogy az ipartársulat az egyesület 
küldöttségét fogadni szíveskedjék,

Elnök bejelenti, hogy válaszolt az egyesületnek é s  ‘ 
felkérte, hogy Írásban közölje, miféle ügyben óhajt tár­
gyalni.

A választmány Elnök ur intézkedését helyeslőleg jóvá­
hagyja

IV. A „Budapesti kerületi munkásbiztositó pénztárnak44 
a munkások napibére arányában megállapított és 8 osztályba 
sorozott járulékok megállapítása tárgyában kibocsátott érte­
sítője bemutattatván,

Katona Géza megjegyzi, hogy a pénztár a kisegítő 
munkások be és kijelentését eddigelé esetröl-esetre követelte, 
ami által igen nagy terhet rótt a munkaadókra.

A felhangzott panaszok folytán újabban elhatározta a 
pénztár igazgatósága, hogy a kisegítő munkásokat csak heten­
ként kell bejelenteni. A bejelentésre szolgáló rovatlap mintája 
a pénztárnál megszerezhető s egyúttal kijelentésre is szolgál. 
Szóló célszerűnek vélné, ha az ipartársulat az űrlapokat 
több ezer példányban kinyomatná és az ipartársulat tagjai­
nak elárusítaná.

A választmány a kerületi munkásbiztositó pénztár 
értesítőjét tudomásul veszi; Katona Géza figyelmeztetését 
pedig helyesléssel fogadja és elhatározza, hogy a kisegítő 
munkások be- és kijelentésére szolgáló rovatlapot az ipar­
társulat tagjainak leendő elárusitás végett kinyomatja s erre 
a tagokat az ipartársulati Értesítő utján figyelmezteti.

V. A veszprémmegyei szállodások és vendéglősök ipar­
társulatától érkezett válasziratot, melyben nevezett ipar­
társulat a „Fogadó14 cimíi lap eljárása tárgyában kibocsátott 
körlevélre a testvérharcz megszüntetését tanácsolja,

a választmány azzal a kijelentéssel veszi tudomásul, 
hogy a harc megszüntetése nem rajta múlik.

VI. A „M. kir. kereskedelmi muzeum44 átiratát, mely 
szerint a hazai kereskedelmi és ipari érdekképviseletek érte­
kezlete elhatározta, hogy a folyó évben Turinba és Rómába



A budapesti szállodások, vendéglősök és korcsmárosok ipartársulatának értesítője. -) szám

tanulmányi kirándulást rendez s az előkészítés munkájának 
teljesítésére a in. kir. kereskedelmi múzeumot kérte fel, 
minélfogva arra kéri ipartársulatunkat, hogy a szervezésre 
hivatott nagybizottságba egy-két tagot delegáljon,

a választmány tudomásul veszi s a nagybizottságba 
Kommer Ferenc és Katona Géza urakat delegálja.

VII. Az újpesti vendéglősök ipartársulatának átiratát, 
melyben a szerb vágó marha behozatala, a vasúti szállítási 
tarifa leszállítása és a vasutáltai a szállítmányokban okozott 
károk megtérítése tárgyában országos mozgalom megindítását 
és az országgyűléshez intézendő felirat átadását javasolja,

a választmány illetékes intézkedés végett átteszi a 
Magyar vendéglősök országos szövetségéhez.

VIII. A Drezden városában rendezendő egészségügyi 
kiállítás hirdetésének kifüggesztése tárgyában érkezett meg- 
megkeresést

a választmány illetékes eljárás végett szintén átteszi 
az országos szövetséghez.

IX. Jankai Sándornak, az ipartársulat ingyenes elhelyező 
intézete egyik volt vezetőjének levelére, melyben ügyének 
sürgős elintézését azzal a  kijelentéssel kéri, hogy különben 
kénytelen lenne jogait birói utón érvényesíteni,

a választmány következőleg határoz : miután beigazolást 
nyert az a vád, hogy Jankai az intézetben szabályellenesen 
já rt el, mert az ügyrendben foglalt szigorú tilalom ellenére, 
úgy a munkaadóktól, mint a munkásoktól borravalókat fogadott 
el, — amit különben az ipartársulathoz intézett levelében ő 
maga is beismer — s igy az elhelyező intézet valódi célján: 
a független és igazságos munkaközvetítés elvén súlyos sérelmet 
ejtett, de azonkívül még más szabálytalanságok is merültek 
fel ellene, mindezeknél fogva a választmány a Jankai Sándor 
elbocsátására vonatkozó korábbi intézkedést fenntartja és 
egyúttal értesíti öt, hogy ezen ügyben minden további fel­
világosításért dr. Nagy Sándor jogtanácsos úrhoz forduljon.

N Elnök be -lenti, hogy február hó 23-án lesz Malosik 
Antal alelnök születés napjának az évfordulója s Malosik 
lO.ODO k -vonás alapítványnak kamatait — az alapitó levél 
értelmében ugyanakkor kell kiosztani. Minthogy Malosik 
külföldre utazott, azt hiszi helyes lenne őt levélben megkér­
dezni: nincs-e akiosztásra nézve valamely kivételes kívánsága?

A  választmány elnök ur nézetét helyesnek találja és 
felkéri, hogy a kérdéses levél elküldése iránt intézkedjék. 
Az alapítványi segély kiosztására hivatott bizottságba Elnök 
uron és a  pénztárnok uron kiviil Bokros Károly, Katona 
Géza, Jajczay János és Kramer Miska urakat választja meg.

XI. Stalil János tönkrement vendéglős segélyiránti kér­
vénye folytán

a választmány folyamodó részére 4 korona rendes havi 
segélyt, engedélyez.

XII. Tíz ipartársulati tag Írásbeli indítványa folytán
a választmány elhatározza, hogy az ipartársulati irodába 

a telephont haladék nélkül bevezetteti s erről a tagokat a 
jelző szám közlése mellett az Értesítő utján értesíti.

XIII. Jajczay János azon indítványát, hogy az ipar­
társulati irodában két-két. ipartársulati tag és a jogtanácsos 
legalább hetenként kétszer inspectiót tartson és a tagoknak 
mindenféle ügyükben segítségére legyen,

a választmány, mint nagy megfontolást igénylő ügyet, 
elhalasztja.

Több tárgy nem lévén napirenden, az ülés befejezést 
nyer. Kmft.

F IG Y E L M E Z T E T É S !
Az ipartársulat t. tagjait figyelmeztetjük, hogy a 

„B u d ap esti k e rü le ti m unkásb iz toaitó  p é n z tá r"  legújabban 
elhatározta, hogy a kisegitő munkások esetről-esetre való 
bejelentését nem követeli, hanem a kisegitő munkásokat csak 
minden héten egyszer kell bejelenteni.

A beje len tési lapok, m elyek e g y ú tta l k ije len tésre  is  
a lka lm asak , első és m ásodpéldányok sz e r in t könyvecskébe 
bekötve az ip a r tá rsu la tn á l 2 k o ro n á é rt k ap h a tó k .’

Az elnökség.

yí munkaadók egyesületének közgyűléséről.
— A vendég 'ltfsipar szociá lis  és g azd aság i h e ly ze te . —

I r ta :  D r. il’j .  Nagy S ándo r.
(Felolvasta a „M agyar Ssállodás- és Vendéglős-Munkaadók E gyesü le te14 

1911. évi január hó 30-án ta rto tt rendes évi közgyűlésén)

A „Magyar 'szállodás- és vendéglős-munkadók egye­
sülete" 1909. október hó 8-án tartotta alakuló közgyűlését, 
de története, múltja nem ezzel a dátummal kezdődik. Sőt 
még azt sem mondhatjuk, hogy a múltnak ezen kezdete az 
obligat alakuló, szervezkedő, organizáló előórtekezletekkel 
esik össze. Hátra kell pillantanunk jó pár esztendővel, meg­
lesnünk a csírázó magnak zsenge kihajtásait, ha e már izmos 
organizmusnak, az egyesületnek keletkezéséről és keletkezésén 
keresztül: feltétlen szükségességéről magunknak tiszta képet 
alkotni, meggyőződésünket megformálni akarjuk.

Tehát visszanyúlva e múltba, a voltaképpeni megalakulás 
előtt már mintegy 2 — 3 évvel nyomaira akadunk annak a 
törekvésnek, mely felismerve a  munkaadók helyzetének 
gyámoltalan alárendeltségét, hangoztatni kezdi, hogy: „egye­
sülnünk kell egy szoros szövetségbe, mely a munkáltató és 
munkás kötelességének szigorú megtartása mellett mindkét 
fél jogait egyenlő erővel biztosítja és megvédi mindkét fél 
munkáját !" És csakugyan megindul egy sziikköríi, de annál 
lelkesebb tanácskozás, a helyzet megismerésére irányuló 
kísérletezés, oknyomozás, a szervezkedés szükségének fel­
ismerése, annak előkészítése : egyszóval megindulnak az 
embrionális munkálatok.

Kik voltak a férfiak, akiknek éleslátása a helyzet fel­
ismerésére vezetett? Akik a dolog lényegét képező szervez­
kedés jelszavát kibocsátották? Az adatokat regisztráló 
krónikás száraz kötelesség teljesítésével akarom csak ide­
iktatni nevüket: Gliick Frigyes, Kommer Ferenc, Palkovics 
Ede. Munkájuk emlékét megőrizte egy pár Írásbeli konceptus, 
a megalakulás végiggondolása, a fölhívások, az alapszabályok 
tervezete. Megtaláljuk e tervezetben az azóta sokszor hallott 
panaszt: ,,a helyzetet terrorizálja az alkalmazottak egy törpe 
minoritása, ezeknek illegitim képviselete. A saját üzletét 
már nem a munkaadó vezeti és még az a legelemibb joga 
is kisiklott kezéből, hogy alkalmazottait maga válassza ineg.“ 
Feltárja a tervezet az ipar régi fogyatékosságát, hogy a 
munkavédelem céljára megfelelő szervezetet nem létesítettek 
és ennek a körülménynek rovására írja, hogy lehetséges 
volt, hogy a jól szervezett munkásfrakció a szervezetlen 
munkaadókra ráoktrojálja a kollektív szerződést. E  tervezet 
fentartani kívánja a létrejött szerződéses állapotot, de hang­
súlyozza aggodalmait az egyre jelentkező kivihetetlen újabb 
követelésekkel szemben. S mi a legjellemzőbb, leglojálisabb 
motívuma ennek az Írásnak, — ami különben azóta is 
mindéi megoldásra kerülő kérdésnél vezérmotivumként 
szerepel, — nem harcot akar a munkások ellen, hanem 
ellenkezőleg: velük vállvetve megvédeni a tisztességes munkát 
minden túlkapás ellen, bármely oldalról fenyegessen is az.

ügy volt kontemplálva, hogy az uj egyesület cime ez 
legyen, liogy: „Jura, fides — Budapesti szállodások és 
vendéglősök munkásvédelmi szövetsége.“ Ju ra : jog, tfides: 
hűség! Azóta megalakult az egyesület! A cime más lett, de
a mottója ugyanaz m aradt: Jog és hűség!

Talán kissé szokatlan ielenség, de az uj egyesületnek 
legelső sorban álló feladata az volt, hogy egy babonával 
leszámoljon; egy babonával, mely azt tartotta, hogy a 
vendéglősiparban soha nem volt kellő egyetértés és soha 
nem is lesz! Ne kicsinyeljük le ennek a babonának a fogalmát, 
jelentőségét. Értem ezalatt nemcsak az indok nélkül keletkező 
ösztönszerü hitet, hanenh a tapasztalatok által támogatott 
meggyőződést i s ! Üssük fel csak egyesületünk első hónapjai­
nak jegyzőkönyveit! Az iparnak éppen legélesebben látó 
férfiai, a radikális megoldás előfeltétele: a teljes szolidaritás 
iránt súlyos aggodalmakat táplálnak. Es méltán húzódtak 
ennélfogva a gyökerestől ható panáceáktól.

Nézzük például a rosszemlékezetü kollektív szerződés 
históriáját. Köztudomású volt a kollektív szerződés egy­
oldalúsága, hogy a munkaadók javára alig valamelyes jogot



12. szám A budapesti szállodások, vendéglősök és korcsniárosok ipartár'illatának értesítője.

o□
□
oc
©
o©
ö
o
□
oo
o
o
o
n
ö
o
©
©
o
o
o
©
o
o
ö
o

T Ö R LE Y
oo©
ooo
o
o
□
o
ö
©
□
o
o
o
ooo
©□©
oo
o
ooo©

£í-
tötw

,».»»

'A
$
8 t
’M
*
8
<
á t

ELSŐ MAGYAR RÉSZVÉNY SERFŐZŐDE
BUDA P E S T - KŐBÁNYÁN.

------ -Fennáll 1854 óla. -----------------
Az 1900. évi párisi v ilágkiállításon collcctive a legnagyobb éremmel (Grand prix ) k itün te tést nyert. 

DISZOKMÁNV. 1885. -------  ----------» * - € ------  ------------  ,íVBY-TA(i 1896.

V á ro s i iro d a :  V III., E S Z T E R H A Z Y -U T C A  6. szám .

A já n lja :  á s z o k ,  k i r á ly ,  m á r c i u s i  v ilá g o s , m á r c iu s i  sö té t ,  . .b a jo r  m ó d “ , u d v a r i  „ p i l s e n i  m ó d “ , 
k é t s z e r e s  m á r c i u s i  v ilágos és sö té t, v a la m in t b a k - s ö r e i t ,  to v á b b á  s a j á t  t ö l t é s ű  p a l a c k s ö r e i t  
g ő z p a s te u r iz á ló  készü lékkel s  a  leg ú jab b  tec h n ik a i b e re n d e z é se k k e l fe lsze re lt k ő b á n y a i  p a l a c k ­

s ö r  o s z t á l y á b ó l .

Ezen a legú jabb  techn ikai berendezésekkel fö lszerelt serfözödénknek évi gyártási képessége 100.000 h e k to lite r .

Az ország m inden részében sö rrak tárosok  által vagyunk képviselve: nagyobi) rak tá ra in k  Arad-, Szeged-,
S! Miskolc-, Kolozsvár-, Nagyvárad-, Nyíregyháza, Temesvár- és Debrecenben vannak.
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Hordósör-megrendelés: Budapestre, telefon-szám 52— 59. Hordósör-megrendelés: Vidékre, telefon-szám 52—60.

$$t Palacksör-niegrendelés: telefon-szám 56—58.
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A városligeti a rtéz i gyógyforrás vize »7« m éternyi mélységből 73-tól [j^ j[^ J [g jfg jfg j[g j[U jfg J jg ltB J t^ J [S lf^ ] [@ Ifg J [ ig J ÍS J [B lfS ltg J
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|g  IVIATTONI GYÓGY- ÉS VIZGYOGY INTÉZETE ®
'Eli 1 ___ „ „  ©

, I L » H ‘ A H E l S J H S I ' l i l ' l !
® S

lehűlve term észetes á llapo tban , valam int szénsavval telítve m int 
„ILONA11 artézi savanyuviz lesz forgalom ba hozva. Tiszta izes és szénsav- 

ta rta lm án á l fogva kitiinö üdítő  ital bo rra l vegyítve igen kellem es.

í# / , í ~a ) C L .  begyen mindennapi italod. 
e S— .... -  . .. . . . < 7

CrlESSHUBLER-PUCHSTEIN
K a rlsb a d  m e lle t t.

A M ATiONl-fék ffiessliíibler savanyuviz eredési hclve.
miej 

H
A MAI', 0 M-I'ele giesslniDler savanyuviz ereüesi helye, g

ü  P n e u m a tik u s -  és b e lé lsg ső -ku rák . E  
|[S Uhfn) Mell- és idegbetegek, üdülök, rheum atikusok tnj 
g  stb. szam ara. jg
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2 lite r  á ra  1(1 fillér házhoz szállítva. Rendelési c ím : . .A r t e s i a ” 
részvény-társaság , Budapest, VII., ligressy-ut 20 e. Telefon 5 0 -7 2 . 

A székesfőváros városligeti A rtézi-gyógyforrás bérlő i.
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Y L V A N IA  S E C
LOU1S FR A N C O IS & CO.

császári és királyi udvari szállítókB udafok . Fülöp Szász Coburg Góthai Herceg ö Fensége B udafok , 
szállítói.
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FŐRAKTÁR :

BORHEGYI FERENC
Budapest, V., Gizella-tér I

védjegy
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S ü r g ö n y e i m  : F R A N C O S  B U D A F O K .

VEZÉRKÉPVISELŐK :

RÜDA és BLOCHMANN
Budapest, V., Akadémia-utca 16.

T e l e f o n  B U D A F O K  15. s z á m .

se.

Nyom . M üller K. u tóda  May Já n o sn á l, B udapesten , TT. kér., F öherczeg -A lb rech t-ú t 3. szám . Telefon 4 0 — 91.
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